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STANO KOSOVEL: v v

BOŽIC GRE.

Božič gre na belem konju, 
v rokah nosi jelovino, 
v jaslih drobno božje dete.

Kaj pri nas bo s konjem belini,
kaj z dišečo jelovino,
kaj z otrokom siromašnim ?

Belca v širni svet požene, 
v vsako mesto, v zadnje selo 
sneg zamete nam deželo.

Z jelovino v hiše stopi, 
srca zveže, duše spravi, 
da bo mir ljudem v nižavi.

Dete v jaslicah ostavi, 
da dorase za življenje, 
za življenje, za trpljenje 
in za naše odrešenje.

□  D □  □
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STANO KOSO VEL:

SREČKO KOSOVEL

MIKLAVŽEVO.
Miklavžev sejem je v deželi; hej, 
kar z mano stopi otrok, in povej 
kaj rad imel bi ?

Poglej vrste obloženih kolib,
njih šib cvetočih . . .  Pa saj res je šib
dovolj imamo.

Morda bi rad rožičev in slaščic ?
Ah to ni zanj, ki bled in vdrtih lic 
po cestah blodi . . .

Naj ti ponudim pisanih igrač ?
Pa kaj boš z njimi, ko potreben hlač 
si bolj in suknje !

Glej otrok, sejem zate ne stoji . . . 
Svetniku z jabolki do revčkov ni, 
ne mara zanje,

ker čevljev nimajo in oken ne, 
da bi nastavili mu krožnike 
za šesti gruden.

□ □ □ □

KADAR OTROK SPAVA.
Kadar otrok spava 
zlati angel vodi 
maleno mu dušo 
po vrtovih belih; 
trga bele cvete, 
siplje jih na zemljo, 
siplje jih na majko, 
ki nad njim se sklanja.

Kadar prebudi se, 
vsa je bela postelj, 
vse je zlato jutro ; 
in srebro prebelo 
je na glavi majke.



ŽIVA VODA.
(Ruska pravljica.) 

nekem carstvu, v neki državi je živel car, ki je imel tri 
sinove; dva sta bila pametna, tretji pa neumen. Nekoč se 
je carju sanjalo, da živi za tr ik ra t  deveto deželo v tri­
desetem carstvu, krasna devojka, ka ter i  iz rok  in nog
teče voda čudotvorna; kdor se te vode napije, postane 
za trideset let mlajši. A  car je bil zelo star; zato pokliče 

k sebi svoje sinove in modre može te r  jim reče:

«Ali mi nihče od vas ne zna teh sanj razložiti?*
Odgovore modri možje:
«Vaše Veličanstvo! Še nikoli nismo z očmi ne videli, z ušesi ne slišali 

za tako krasno devojko. In kako  se pride do nje, tudi ne vemo.»
Zdaj reče najstarejši sin carjevič Dimitrij:
«Oče, blagoslovi me, da grem na vse štiri strani, da vidim ljudi, da

se jim pokažem, da poizvem za krasno devojko.»
Oče mu da svoj očetovski blagoslov:
«Vzemi,» reče, «denarja, kolikor te je volja in vojske — kolikor ti 

je treba .»
Carjevič Dimitrij vzame sto tisoč vojakov in gre na pot. Gre dan, 

teden, gre mesec in dva in tri, kogar vpraša, nihče mu ne ve povedati za 
krasno devojko, in pride v tako puste kraje, kjer ni bilo ničesar razen 
neba in zemlje. Zapodi konja naprej, in glej, pred njim stoji visoka gora, 
z očmi je ne moreš premeriti. Zleze na čuden način na to  goro pa najde 
tam starega, sivega starčka.

«Zdravo ded!»
^Zdravo junak! Ali se potepaš, ker se bojiš dela, ali ga iščeš?»

<Jščem dela.»
«Kaj bi rad?»
«Slišal sem, da živi za tr ik ra t  deveto deželo, v tridesetem carstvu 

krasna devojka, ki ji iz rok in nog teče voda čudotvorna; kdor to vodo 
dobi in se je napije, se pomladi za trideset let.»

«No, bratec, ti ne prideš t ja !»
« Zakaj n e ? »
«Zato ne, ker  so na tem potu tri široke reke, na teh rekah  trije brodi: 

Na prvem brodu ti bodo odsekali desno roko, na drugem — levo nogo, a 
na tretjem ti vzamejo glavo.»

Carjevič Dimitrij se razžalosti, povesi bujno glavo na silna pleča in 
si misli:



«Ali naj skrbim za očetovo ali svojo glavo? Vrnil se bom domov.»
Spusti se z gore, vrne se k očetu in reče:
Nisem mogel, oče, zvedeti zanjo; o tej devojki ni nikjer ne duha 

ne sluha.
Začne prositi srednji sin, carjevič Vasilij:
«Oče, blagoslovi mene, morda jo pa jaz najdem.».
«Ajd, sinko!»
Carjevič Vasilij vzame s seboj sto tisoč vojakov in se odpravi na pot. 

Gre dan, gre teden, gre mesec in dva in tri in pride v puste kraje, v 
same gozdove in močvirja. Naleti na čarovnico Koščeno nogo.

«Zdravo, babica, Koščena noga!»
«Zdravo, junak! Ali se potepaš, ker se bojiš dela, ali ga iščeš?»

«Dela iščem! Slišal sem, da živi za tr ikrat deveto deželo, v tridese­
tem carstvu krasna devojka, kateri iz rok in nog teče čudotvorna voda.»

«Živi, srček moj, živi, samo ti na prideš do nje.»
«Zakaj ne?»
«Zato ne, ker so na tem potu trije brodi: na prvem brodu ti bodo 

cdsekali desno roko, na drugem — levo nogo, a na tretjem ti bo odle­
tela glava z ramen.»

Carjevič Vasilij se zamisli:
«Ali naj varujem očetovo ali svojo glavo? Vrnil se bom domov živ 

in zdrav.»
Ko se vrne, reče očetu:
«Nisem mogel, oče, zvedeti zanjo; o takšni devojki ni nikjer ne duha 

ne sluha.»
Začne prositi najmlajši sin, carjevič Ivan:
«Oče blagoslovi ni2 , morda jo pa jaz najdem.»
Oče ga blagoslovi:
«Ajd, ljubeznivi sin, vzemi vojske in denarja, kolikor rabiš.»
«Meni ni treba ničesar, daj mi samo dobrega konja in jeklen meč!»
Carjevič Ivan sede na konja, vzame jeklen meč in se odpravi na pot. 

Gre dan, gre teden, gre mesec in dva in tri in pride v takšne kraje, da mu 
konj do kolena vodo brede, do prsi po travi gazi, a on, junak nima kaj 
jesti. Kar zapazi kolibico na kokošjih nožicah, vstopi, a v kolibici sedi ča­
rovnica, z imenom Koščena noga.

»Zdravo, babica!»
«Zdravo, carjevič Ivan, ali se potepaš, ker se bojiš dela, ali ga 

iščeš?»
«Kakšno delo! V trideseto carstvo grem, tam pravijo, živi krasna 

devojka, iz rok in iz nog ji teče čudotvorna voda,»



«Živi, moj dragi, četudi je nisemz očmi videla, ne z ušesi slišala; samo 
ti ne prideš do nje.»

«Zakaj ne?»
«Zato ne, ker so na potu trije brodi, na prvem ti odsekajo desno 

reko, na drugem — levo nogo, a na tretjem — glavo.»
«No, babica, pa kaj mi je za glavo! Pojdem, pa kar Bog da!»
«Ej, carjevič Ivan, rajši se vrni domov, ti si še mlad junak, nisi še bil 

v nevarnostih in ne poznaš večjega strahu.»

«Nočem! Kdor se boji mraza, naj ne sadi vinograda!»

Poslovi se od čarovnice in gre naprej. Gre dan, drugi in tretji in se 
približa prvemu brodu. Brodarji spč na drugi strani.

«Kaj naj sto>rim?» pomisli carjevič Ivan. «Ako zakričim, oglušim za 
zmeraj, ako zažvižgam, potopim brod.»

Zažvižga samo na pol glasu, takoj skočijo brodarji na noge in ga 
prepeljejo čez reko.

«Kaj zahtevate, bratje, za trud?»
«Daj desno roko!»
«Ne dam, roko potrebujem sam.»

Carjevič Ivan mahne z mečem na levo in desno, poseka vse brodarje, 
sede na konja in odjezdi. Na drugih dveh brodih napravi istotako in že 
jezdi proti tridesetemu carstvu.

Na meji stoji velikan visok kot gozd, debel kot stog sena, a v rokah 
drži strašno sekiro. Velikan reče carjeviču Ivanu:

«Kam pa greš, črviček?»

«Grem v trideseto carstvo, da vidim krasno devojko, ki ji iz rok in 
nog teče čudotvorna voda.»

«E, kam si se namenil, fantek! Jaz stražim njeno carstvo že sto let, 
to ni zate! Prišli so sem silni in mogočni junaki pa so padli od moje močne 
roke. A kdo si ti, črviček?®

Carjevič vidi, da se ne bo pobotal z divjakom, zato se obrne na drugo 
stran. Gre in gre in se znajde v gostem gozdu. Tam stoji kolibica, a v 
kolibici sedi stara baba; opazivši junaka mu reče:

«Zdravo, carjevič Ivan, Kaj te je prineslo sem?»
In ji pove, ne da bi kaj prikrival. Baba mu da čarobno travo in 

klobčič.
«Pojdi,» reče, «na prostrano polje, razpni šator in vrzi v ogenj to 

travo ali pazi: sam ostani za vetrom! Od te čarobne trave bo velikan 
trdno zaspal; ti mu odrobi glavo, zakotali klobčič in pojdi po njegovem 
sledu. Klobčič te privede naravnost v mesto, kjer caruje krasna devojka;



živi v velikem dvorcu in gre pogosto s svojo vojsko na zelene livade, da se 
razvedri; devet dni se sprehaja, a petem spi devet dni junaško spanje.»

Carjevič Ivan se zahvali staruhi in odjezdi na prostrano polje. Tam 
razpne šator in vrže v ogenj čarobno travo. Močen veter zanese dim na 
tisto stran, kjer je bil na straži velikan. Njegove oči se zamrače, leže na 
vlažno zemljo in zaspi kot zaklan. Carjevič Ivan mu odrobi glavo, zako­
tali klobčič in gre naprej. Gre in gre — že se vidi zlati dvorec. Krene s 

ceste, spusti konja v travo, sam pa se skrije v grm. Komaj je utegnil se  

skriti, že se dvigne od zlatega dvorca prašina kot stolp. Pride krasna de- 
vojka s svojo vojsko na zelene livade, da se pokratkočasi. Carjevič gleda
— vsa vojska je zbrana iz samih devojk: ena je lepa, a druga je še lepša. 
A od vseh najkrasnejša, da se je ne moreš nagledati, je sama carica. De­
vet dni se je sprehajala po zelenih livadah, a carjevič ne trene z očesom, 
samo gleda jo in se je ne more nagledati.

Deseti dan gre carjevič v zlati dvorec; na mehki postelji leži krasna 
devojka, spi junaško spanje, a iz rok in nog ji teče voda, čudotvorna; sku­
paj ž njo spi tudi njena zvesta vojska. Carjevič napolni dva mešička s 
čudotvorno vodo, odide iz dvorca, sede na svojega dobrega konja in od­
jezdi domov.

Deset dni in noči je spala krasna devojka, a ko se zbudi, se strašno 
razsrdi, zacepeta z nogami in zakliče z jasnim glasom:

«Kakšen ničvrednež je bil tukaj? Moj kvas je pil, a nič me ni pokril.»
Skoči na svojo brzo kobilico in se spusti v dir za carjevičem Iva­

nom. Kobilica leti, zemlja se trese. Dohiti dobrega junaka, udari ga z 
mečem in pogodi naravnost v srce, Carjevič pade na vlažno zemljo; bi­
stre oči se mu zapirajo, rdeča kri mu ledeni. Pogleda ga krasna devojka, 
in prevzame jo velika tuga. Tako lepega junaka treba po vsem svetu iskati. 
Položi svojo belo roko na njegovo rano in jo namoči s čudotvorno vodo
— in naenkrat se zaceli rana, in carjevič Ivan vstane zdrav in cel.

«Ali me; hočeš za ženo?» ga vpraša krasna devojka.
«Hočem, draga moja!»
«No, pojdi domov pa me čakaj tri le ta !»
Carjevič Ivan se poslovi od svoje zaročenke in gre svojo pot. Že se

bliža svojemu carstvu, a starejša brata  postavita na vse strani straže z 
ukazom, da ga ne puste k  očetu. Straže javijo takoj, da prihaja carjevič 
Ivan; starejša brata  ga srečata na cesti, ga opijanita in mu vzameta me­
šička s čudotvorno vodo, a njega — vržeta v brezdno. Carjevič Ivan 
znajde se na drugem svetu.

Nenadoma prileti žar-ptica, zbere vse razmetane koščke, jih sestavi, 
kakor je treba, da bodo človek, potem prinese v kljunu mrtve vode, po-



kropi — vsi koščki se zrasejo; prinese žive vode, pokropi — carjevič
oživi, vstane in reče: «Kako dolgo sem spal!»

Odgovarja žar-ptica:

«Na veke bi bil spal neprobudno spanje, da ni bilo mene.»

Carjevič se ji zahvali in gre domov, a doma ga oče niti videti ne 
mara, ker sta ga brata  očrnila in ga izžene iz svojega carstva.

Tako je cela tri leta blodil po raznih krajih. Ko pa so minula tri leta, 
se pripelje na ladji carska devojka in pošlje carju pismo, v katerem za­
hteva od njega tistega sina, ki ji je vzel vode čudo tv orne; ako pa se zo­
perstavi, mu bo požgala in pobila vse carstvo do zemlje.

Car ji pošlje najstarejšega sina. Zagledata ga dva dečka carske de- 
vojke in jo vprašata:

«Kako naj ga sprejmeva?»

«Vzemita vsak bič v roke pa ga naženita nazaj!»

Najstarejši carjevič, ves v ranah in marogah, se vrne klavrno domov
pa noče povedati, kaj se je ž njim zgodilo.

Carska devojka pa zagrozi vnovič in zahteva tistega carjeviča, ki si
je napolnil dva mešička vode čudotvorne. — Car ji poš lje  drugega sina,
in ž njim se zgodi isto kakor s prvim: dečka sta g.ai z biči nasekala in spo­
dila domov.

Zdaj ukaže car, naj poiščejo najmlajšega sina; ko ga najdejo, ga pošlje 
oče na ladijo k carski devojki. Ali carjevič Ivan pravi:

«Tedaj pojdem, kadar bo narejen do ladje kristalni most, in bo na 
mostu vse polnoi raznih jedil in vin.»

Ni drugače, postavijo most, pripravijo jedil, vina in medice. Carje­
vič zbere svoje tovariše in reče:

«Pojdite z menoj, jejte in pijte, in nič naj se vam ne smili!»

Glejte, gre carjevič po mostu, zapazita ga dečka in vprašata carsko 

devojko:

«Kako naj ga sprejmeva?»

«Primita ga za roke in ved’ta k meni!»

In carjevič Ivan in carska devojka se objameta in poljubita, gresta k 
očetu carju, in mu vse povesta, kako je bilo.

Car nažene starejša sinova v ledene kraje, v puste gore, a najmlaj­

šega oženi s carsko devojko.

□  □  □  a



A1ANASJEV : ZLATA RIBICA P r e v e d e l : IVAN V O l  K.

Ob morju, ob širokem morju, na 
otoku Bujanu, je stala nekoč majhna, 
preperela bajta. V tej bajti s ta  živela 
starec in staika. Živela sta revno: s ta ­
rec je šival mrežo in hodil k  morju 
lovit ribe. Ribe so bile njun vsakdanji, 
živež.

Ko je nekoč vrgel mrežo in jo 
začel vleči iz vode, se,1 mu je zdela 
težja kakor po navadi: komaj, komaj 
jo je izvlekel- Pogleda ribič vanjo, a 
mreža je bila prazna: ena sama ribica 
se je ujela, to pa ni bila navadna r i ­
bica, ampak bila je zlata. Tedaj iz- 
pregovori ribica s človeškim glasom:
«Niikar se me ne dlotakni, starec, rajši 

me izpusti v sinje morje, odkup dobiš od mene: vse izvršim, karkoli si po­
želiš.* Starec misli in misli, nazadnje pa reče: «Ničesar ne potrebujem od 
tebe, pojdi in raduj se v morju!» Vrže zlato ribico v morje in se vrne domov.

Ko pride domov, ga starka  vpraša: «Ali si kaj nalovil, starec?®
«Ulovil sem samo eno zlato ribico, pa  še tisto sem vrgel zopet v 

morje, ko me je milo prosila: «izpusti me v sinje morje, odkup dobiš od 
mene: vse izvršim, karkoli si poželiš! — Zasmilila se mi je ribica, nisem 
zahteval odkupa od nje, ampak sem jo izpustil zastonj.»

<;Oj, ti stari osel! velika sreča ti je padla v roke, a ti je nisi znal iz­
rabiti.» Ujezila se je starka, od jutra do' večera je zmerjala starca in mu 
ni dala več miru: «Vsaj kruha bi bil vprašal! Kmalu je ne bo več skorjice 
v hiši, kaj boš žrl?»

Starec ni mogel več vzdržati. Napotil se je k zlaii ribici, da jo po­
prosi kruha. Pride k morju in zavpije na ves glas:

«Ribica, ribica! obrni repek v morje in pokaži glavico iz vode!»
Ribica je priplavala k bregu: «Kaj želiš, starsc?»
«Ujezila se je s tarka  nad menoj, pa me je poslala po kruh.»
«Pojdi domov, imela bosta dovolj kruha.»
Starec se vrne domov: «No, starka, ali imava kruha?»
« Kruha- je dovolj, toda nesreča se je zgodila: kor io se mi je razbilo; 

v čem naj zdaj perem perilo? Pojdi k  zlati ribici in zahtevaj novo korito.»
Gre starec k morju: «Ribica, ribica! obrni repek v morje in pokaži 

glavo iz vode!» Priplavala je k bregu zlata ribica:



«K.aj hočeš, s ta rec?»
«Starka me je poslala, novo korito hoče,»
«Dobro, imejta korito »
Vrne se domov starec, a že pri vratih zavpije nanj starka: «Pojdi

k zlati ribici in naj nama postavi novo bajto, v najini ni mogoče več
prebivati, zakaj vsak hip se utegne podreti!«

Gre zopet k  mcrju starec: «Ribica, ribica! obrni repek  v morje in 
pokaži glavo :z vode!»

Ribica priplava k bregu, obrne repek v morje in pokaže glavo iz 
vode: «Kaj želiš, starec?»

«Novo bajto nama pcstavi; s tarka  me zmerja in mi ne da miru. — 
Nočem, pravi, živeti več v stari bajti, zakaj vsak hip se utegne podreti!

«Ne žaluj, starec; pojdi domov, moli Boga in vsie bo napravljeno.«
Vrne <se starec domov. Na dvorišču je stala hišica iz hrastovega

lesa z izrezljanimi okraski. S tarka mu prilh’.ti naproti, pa še hujše se jezi 
nanj in ga začne zmerjati:

«Oj, ti stari tepec! Pač ne znaš izrabiti sreče. Bajto si izprosil, pa si 
domnevaš, da si bogvekaj pridobil! To ni nič, vrni se k zlati ribici in ji 
reci, da nečem biti več kmetica, biti čem kneginja, da me bodo imenitniki 
ubogali in se mi do pasui priklanjali!«

Gre starec k morju 111 kliče glasno: «Ribica, ribica! obrni repek v
morje in pokaži glavo iz vode!«

Priplavala je ribica k bregu, obrnila repek  v morje in pomol la glavo 
iz vode: «Kaj želiš, starec?«

Odgovoril je starec: «Ne da mi več miru starka, dodobra se je uje­
zila. Neče biti. več kmetica, biti če kneginja.«

«Že dobro, nikar ne žaluj! Pojdi domov, moli Boga in vse bo na ­
pravljeno.«

Starec se vrne dlornov: na mestu, kjer je stala bajta, se dviga zidana 
hiša na tri nadstropja, po dvorišču tekajo posli, v kuhinji ropočejo ku ­
harji, starka pa  sedi v brokatnem oblačilu na visokem naslonjaču in

deli ukaze.
«Pozdravljena žena!« pravi starec-
«Oj, ti nevednež zab'ti! Kako se predrzne! imenovati mene, kne ­

ginjo, svojo ženo! Oj, hlapci' Primite lega kmetavsa, odvedite ga v ko- 
njarno in naštejte mu jih s korobačem, kar jih more nesti!«

Takoj prihite hlapci; zgrabijo starca za vrat in ga vlečejo v konjarno. 
Konjarji so mu jih začeli nalagati in so mu jih lohivo naložili, da se je 
komaj držal na .logah. N rilo mu je starka dala službo hlapca. Dali so mu 
metlo, naj pomela po dvorišču; jedel pa ;e v kuhinji.

Slabo se je godilo starcu; ves dan je pometal dvorišče, a če je le 
kakšno smet pustil, takoj v konjarno ž njim. «Copernica!« — je pomislil



stareic: «sreča jo je našla, toda napihnila se je kot žaba. Sedaj me še za 
moža ne priznava več.»

M'nilo je tako nekaj časa. Končno se je starka naveličala kneginj- 
stva, pozvala je k sebi starca in mu velela: «Poberi se, stari tepec, k
zlati ribici in ji reci: nečem biti več kneginja, biti čem kraljica.*

Gre starec k morju: «Ribica, ribica! obrni repek v morje in pokaži 
glavo iz vode!»

Priplavala je ribica k bregu: «Kaj hočeš, s ta rec?»
«Kako naj ti povem! Razsrdila se je name starka hujše kot nikdar 

poprej: neče biti več kneginja, biti če kraljica.«
«Ne žaluj, pojdi domov, moli Boga in vse bo napravljeno.*
Starec se vrne domov: na mestu, kjer je s tala  prej hiša, se je dvigal 

visok dvorec z zlato streho. Okoli dvorca so korakali stražarji z nabi­
timi puškami; v ozadju se je razprostiral obširen vrt, a pred samim 
dvorcem je bila zelena trata, na tra ti  pa je bila zbrana vojska. Starka je 
bila oblečena kot kraljica, stopila je na balkon z generali in plemenitaši 
ter prisostvovala mimohodu čet: bobni so ropotali, godiba je bučala, a vo­
jaki so vpili: hura!

Minilo je tako nekaj časa> Starka  se je naveličala biti kraljica, velela 
je poiskati s tarca in ga privesti pred svoje presvetle oči. Nastala je zme­
šnjava, generali so begali sem in tja, dvorjaniki so izpraševali: Kdo je ta 
starec in kakšen je? S težavo so ga našli v nekem zakotnem dvorišču in ga 
privedli pred kraljico.

«Pojdi, stari tepec!» mu.veli starka, «pojdi k  zlati ribici ter ji reci: 
nečem biti več kraljica, morska vladarica hočem biti, da mi bodo služila 
vsa morja in me slušale vse ribe v njih.»

Starec je hotel ugovarjati, toda starka mu zapreti, da mu da odse­
kati glavo. Zbere starec ves svoj pogum, gre k  morju in kliče: «Ribica, 
ribica! obrni repek  v morje in pokaži glavo iz voide!» Zlate ribiče pa ni 
bilo od nikoder. Pokliče starec v drugo, pa zastonj. Pokliče v tretje in 
tedaj zasum i morje in zapenijo se valovi. Čisto in svetlo je bilo poprej morje, 
a zdaj je hkratu  zatemnelo.

Priplava ribica k bregu: «Kaj želiš, starec?»
«Še hujše se je razsrdila starka: neče biti več kraljica, morska vla­

darica hoče biti, nad vsemi morji vladati, vsem ribam ukazovati.*
Nič ni odgovorila s tarcu ribica. Obrnila se je in izginila v globo­

čine morja.
Starec se vrne domov. Gleda in gleda, a ne verjame svojim očem:

o dvorcu ni bilo več sledu. Na njegovem mestu stoji preperela bajta, a 
pred bajto sedi s tarka v raztrganem sarafanu-

Začelo se je prejšnje življenje. Starec je zopet lovil ribe; toda koli- 
korkra t  je vrgel mrežo, zlate ribice ni več ulovil.



IVAN ALBREHT:

JANEZKOVA SKUŠNJAVA.
Janezek je bil star že pet let in je vse 

videl in slišal in uganil po svoje. Rad je 
, bil na vrtu, rad na dvorišču, najrajši pa pri 

materi, kadar so pripravljali v kuhinji kaj
- za priboljšek. Izmed vsega, kar je opazil, 

se mu je zdelo najbolj prijetno ubijati jajca. 
Črk, črk, pa se izlije beljak iz lupine na 
krožnik in rumenjak plava sredi njega, ka­
kor sladkorček v začarani vodi. Ko mati 
strepljajo in ocvrejo, hm 1 Janezek je že 
vselej ob samih mislih požiral sline.

Na koncu hiše, kjer je hlapec cepil drva, 
je stalo tnalo, ki je  bilo po sredi trohno, a 
zvrha votlo. Tako lepo okrogla je bila tista 
udolbina, kakor materina ponev v kuhinji. 
Janezka je zamikalo in se ni mogel več 
premagovati, pa je znesel vse potrebno

skupaj. Treska je bila krožnik, rogoviličasta 
vejica vilice, košček apna mast, pesek je 
bil pa sol. Ko je bilo vse preskrbljeno, je 
smuknil v kuhinjo, je previdno vzel dve ' V  

jajčki in je pohitel spet na svoj prostor.
Kar gorelo je v njem, tako je bil vesel.
Črk, črk, kakor m at i ! Beljak in rumenjak 
sta se pocedila na tresko in v udolbino.
Janezek je hitro pomešal, dejal „masti“ in e-M.
,soli“, pa je spet mešal in poskakoval od 1 

radosti. — „Kaj pa delaš 1“ so prišli mati. — Seve malo nerodno mu je 
že bilo, ali takega veselja vendar ni mogel zamolčati. Postavil se je ko- 

renjaško in se je moško odrezal:

J a jc a  cvrem!"
Križ božji! Mati so stopili bliže, pogledali in zavzdihnili, pa so se raz­

jezili in so bili hudi, joj, prejoj ! Malo je manjkalo in Janezek bi bil moral 
nastaviti svoja ušesa materinim srditim rokam. Prestrašil se je pa tako, da 

ni maral nikoli več cvreti jajca.

□  D □  □  □



ZVONIMIR KOSEM: ALBATROS.
1 ata ptičev je preletela morje. Ko se spuščajo na obrežje, 

trudni, a vendar glasni in veseli, da je nj'hovega poto ­
vanja enkrat konec,zapazijo albatrosa, kako kroži mirno
nad njimi v premisleVh, ali bi se spustil za hip na tla
tudi on.

«Šele zdaj prihajaš? In o tebi govore, da si kralj v 
letanju!» iztegne vriščeča jata svoje vratove proti krože­

čemu. «Dvakrat smo te videli sredi morja, pa si nam obakrat izginil izpred
oči. Ali si omagal sredi poti? Hitrejši smo od tebe, albatros!«

Albatros pa samo z nasmehom premeri vso jato:

«Ptički, ptički moj;, kako ste majhni in žlobudravi! Ali veste, kod 
vse sem jadral, ko smo se videli sredi morja? Dočim ste leteli vi le na
jug, je bila moja pot poleg vaše smeri še na sever, vzhod in zahod —-----
in še me niste prekosili. O ptički, ptički moji — ne bom se spustil v
vašo družbo, preveč ste majhni in preveč žlobudravi!«

In albatros jim v ponosnem poletu zopet izgine nad morjem izpred oči.

IVAN PREGELJ

□ □ □ □ □

GLIVE.
gozd'u šetam. Pod sjlnčnozelenimi bukvami, pod bo­
rovci, ki jim severne kape kcdrijo in krivenčijo veje, pod 
otožnimi jelkami in strogoresnimi smrekami, po mahovju, 
po igličevju in resju, zdaj preko svetlih črč, zdaj čez t rav ­
nato jaso, zdaj skozi praprot čez pas. Vonj jesenske 
vlage' diši iz tal, utihnil je šum čebelic po cvetočem resju- 
Resje je ocvelo. Pa je gozdovom pognalo novo cvetje, 

čudno cvetje iz temne noči in mokrote, iz vlage mahovitih tal. Sto barev, 
sto lic, cvet do cveta: gozdno cvetje pozne jeseni — glive. . . In te so 
tečna hrana, a te so strup in smrt. Kdo jih leči? Ne beri jih, dete, če jih 
dobro ne ločiš! —

To je poučna prilika in jo smeš pozabiti. A  to, kar pril ka pomeni, 
si zapomni! Kakor gebe ženejo dandanes — knjige. Vsako jutro so novih 
bruhnli  tiskarski stroji v izložbena okna knjižnice, Sama pestrost jih je, 
kakor barve gliv v gozdu. Pa so najbolj pisane glive strup 'n smrt. Morda 
so tudi najbolj mikavne knjige strupene. Moj mali! Čuvaj sc strupa, ne beri 
slabih knjig!

c □  □  o a

r



Naše živalice.
V  mojih  d e t in sk ih  le t ih  sm o  im eli  do m a  

po lno  d ro b n ih  živalic ,  k i  se  jih še d a n e s  
s p o m in jam  z na jveč j im  vese l jem .  N ajbolj 
so se mi p a  p r ik u p i l i  d o m a č i  za jc i ,  že  z a ­
r a d i  n j ihove  v e s e le  n a r a v e .

M e n d a  n is e m  im el  š e s t  le t ,  k o  sv a  šla 
z b a b ic o  po  za jce  k  n e k i  te t i  v en o  u ro  
o d d a l jen o  vas .  S p o m in ja m  se, d a  m e  
je p o t  p r e c e j  u t ru d i l a ,  p a  sem  b il  v s e e n o  
ze lo  vese l ,  k e r  sem  bil od  t i s t e g a  d n e  
g o s p o d a r  d v e h  do lgou h ih  živali .  N osil  
s e m  jih s a m  v v reč i ,  b a b ic i  n i s e m  pu s t i l  
tega .  Z de lo  se  mi je bolj  im en i tn o ,  če  
o p r a v im  v se  de lo  sam . Z m a g o v a l i  so m e  
p a  —  d v a k r a t  vem , d a  m e  je z a n e s lo  
m o je  b r e m e  p o d  ces to .  P a  ni bilo  nič 
h u d eg a .  Še jok a l  n isem , k a r  je bil  p ač  
v i š e k  s a m o z a ta je v a n ja ,  č e  po m is l i te ,  d a  
s e m  im el  k o m a j  d o b r ih  p e t  le t,  to  se 
p r a v i  le ta ,  Ju  so g le d e  jo k a n ja  najbo lj  
k is la .

D o m a  sm o  d e l i  za jce  v  ž iv in sk i  h lev .  
T a m  jim je zb i l  oče  iz d e s k  p r i ja zn o  
k o čo ,  k i  je im e la  od te d a j  v se  p o ln o  o b i ­
sk o v a lc e v .  O t ro c i  iz ce le  v as i  so jih h o ­
d il i  g le d a t ,  k a j t i  t a k ih  v e l ik a n o v  n iso  
im e l i  d o  t a k r a t  p r i  n a s  n ik je r .  P o s e b n o  
s a m e c  je bil im e n i te n ,  k e r  je im el  p o v e ­
š e n a  u še sa .  T a k r a t  je b i la  p r i  n a s  ta  
v r s t a  k u n c e v  še n e z n a n a .

P a  ni j e  s r e č e  b r e z  n e s r e č e .  S a m ic a  je 
im e la  k m a lu  m lad e .  K a k o  p r i ja z n e  so 
b ile  le  ž iva l ice ,  z a v i t e  v m e h k o  d lako !

P re c e j  p r v i  d a n  sem  jih  je m a l  iz g n ezda ,  
p r a v  n a la h k o ,  k o t  se m o r a  r a v n a t i  s t a ­
k im i  m e h k im i  k e p ic a m i .  M o je  vese l je  je 
b ilo  p o p o ln o  —  p a  le n e k a j  dni.  N e k o  
n o č  jih je z a v o h a la  p o d la s ic a  in  bilo  je 
po  njih. D ob i l  sem  d rug i  d a n  v se  m r tv e .  
J o k a l  sem , saj se m i je p r i p e t i l a  n e s r e č a ,  
ki si še več je  n is em  m o ge l  mislit i .  M r tv e  
z a jčk e  sem  p a  le p o  p o k o p a l  v se  v s k u ­
p e n  g rob ič  n a  v r t u  in ros il  n j ih o v o  p o č i ­
va l išče  z g r e n k im i  so lzam i.  T o  so b ile  
p r e v a r e  v življenju.

P o z n e je  sem  im el  v e č  s r e č e  p r i  svoji 
«ž iv inore j i» ,  Z a re d i lo  se  mi je te g a  d r o ­
b iža ,  da je b i lo  kaj .  N a j lep še  u r e  sem  
p re ž iv e l  p r e d  h le v cem ,  o p azu jo č  v e se lo  
p o s k a k o v a n j e  d ro b n ih  u h a tc e v .

N a  s a m c a  sem  b il  p o s e b n o  p o n o se n .  
T o  v a m  je b il  p r a v i  v a r u h  svo je  d ru ž in e ,  
ju n a k  o d  p e t a  do  k o n c a  zajč jih  uhljev , 
p a  hud ,  d a  je v  jezi k a r  godrn ja l .  K a d a r  
se  je raz jez i l ,  je u d a r j a l  z  z a d n j im a  n o ­
g a m a  ob t la ,  d a  se je k a r  zem lja  p o t r e ­
sla, k o t  b i  h o te l  z a r e n t a č i t i :  « R o m p o m - 
pom , b l i sk  in  grom !»

N e k e g a  d n e  s e m  s p ra v i l  za jč jo  d r u ­
ž ino  n a  v r t ,  d a  b i  se p o  s v o b o d n i  volji 
n a p a s l a .  S a m ic a  je im e la  r a v n o  m la d ič e  
in  t e m  je b i lo  t r e b a  v e č  p ro s to s t i .  V e ­
selo  so o d s k a k o v a l e  d ro b n e  k e p i c e  in se  
ve se l i le  so ln č n e  p ro s to s t i .  P a z i l  s e m  n a ­
nje , d a  se  k a k  r a z p o s a je n e c  n e  odda l j i  
p r e v e č  od  d r u ž b e  in  se  n e  izgubi.  Še bolj 
p a  je p a z i la  n a n je  so s e d o v a  m a č k a ,  p l a ­
z e č a  se  za  p lo to m  111 s p ože l j iv im i očm i



o p a z u jo č a  n e n a v a d n o  v e s e lo  d ru žb o .  G o ­
to v o  ji je ig ra lo  s r c e  v  mislih ,  k a k o  s l a ­
s t e n  u ž i t e k  b i  n a p r a v i l a  t a k a  k e p i c a  v 
n je n e m  že lodc u .  —  H o p  —  že  je b ila  
m a č k a  n a  tej s t r a n i  p lo ta .  Švignila  je za  
d r o b n i m  b e l č k o m  k o t  b l i sk  in  p r e d e n  sem  
se  jaz  spom nil ,  k a j  je m o ja  d o lžn os t ,  se 
ž e  z a p r a š i  s a m e c  p r e d  m a č k o .  «Puh, 
puh ,»  sem  sl iša l  p ih a t i  m a č k o ,  za jec  je 
p a  u d a r j a l  z z a d n j im a  n o g a m a  ob  tla. 
S ta l a  s ta  si n a s p r o t i  k o t  d v a  n e s p r a v l j iv a  
so v r a ž n ik a .  M a č k a  z a m a h n e  s t a č ic o  po  
n a s p r o tn ik u .  T e m u  p a  to  b o ž a n je  n i  bilo 
p o v š e č i  in  z a k a d i  se  s si lo v  so v ražn ico .  
M a č k a  o dskoč i ,  z a jec  z a  njo. Še e n k r a t  
s t a  p r a š i l a  sk upa j ,  t o p o t  p a  h u d o ;  k a r  
k e p a  se  je  n a re d i la ,  p o t e m  je p a  m a č k a  
zb e ž a la .  Z a jec  je b il  k r v a v ,  a  ob č u tu  
zm a g o s la v ja  je p o g u m n o  p r e l e t e l  p a r k r a t  
bo jno  polje,  b i jo č  z zad n j im a  n o g a m a  ob 
tla,  k o t  b i  h o te l  d o k a z o v a t i :  « T u  sm o mi 
g o s p o d a r j i !»

D r u ž in a  se  je m e d  t e m  z a t e k l a  po d  
m a te r i n o  o k r i l je  in  g o to v o  ji n it i  n a  m i ­
se l  ni p r iš lo ,  k a k e g a  ju n a k a  im a  za  s v o ­
jega v a ru h a .

T em b o l j  s e m  b il  p a  jaz p o n o s e n  nan j .  
C en i l  s e m  g a  z a  svojo  o se b o  n e k a k o  t a k o  
v i s o k o  k o t  n a j le p še g a  k o n j i č k a  v v a s i . . .

Im eli  sm o  n e k o č  ze lo  p r id n o  in  p r i ­
l jud no  m a č k o .  T a k o  č rn a  je b ila ,  d a  se  je 
k a r  sv e t i la .  Z a  č a s a  n je n e g a  v la d a n ja  
sm o  imeli m i r  p r e d  n o č n im i  šk rab l ja č i .  
J a z  sem  ji d a l  z a to  im e  « č rn a  kuga» .  
Im e la  je še to  d o b r o  la s tn o s t ,  d a  ni s t i ­
k a l a  p o  s h r a m b a h  za  jedili k o t  m n o g e  
d ruge .

T o  l jubezn j ivo  ž iv a l ico  p a  je d o le te la  
h u d a  n ez g o d a .  V je la  se je n e k je  v p as t ,  
k i  ji je z lom ila  z adn jo  nogo .  K o m a j  se  je 
še  p r iv le k l a  do m o v .  M ilo  je m i ja v k a la  
o k ro g  h iše ,  se v  b o le č in a h  sp laz i la  n a  
sk e d e n j ,  k j e r  je im e la  v  s e n u  n e k a k o  
s t a ln o  lež išče .

U g ib a l i  sm o, k a j  na j  s to r im o ,  d a  u b o -  
ž ico  reš ifno  t rp l jen ja .  P u š k e  n ism o  im eli  
in tu d i  v  b l iž in i  ni bilo  n o b e n e g a  lo v c a .  
Z d ru g im  o ro d je m  p a  je m a č k o  t e ž k o  h i ­
t r o  k o n č a t i .

<M ačka si s a m a  r a n o  iz liže,* je s l e d ­
njič m e n i l  o če  in  p r i  t e m  je o s ta lo .  P u ­
stili  sm o  jo ž ive t i ,  jaz  sem  p a  sk len il ,  d a

b o m  n je n  z d ra v n ik .  T a k r a t  sem  o b i s k o ­
v a l  ž e  m e s tn e  šole, in  k e r  so b ile  g la v n e  
po č i tn ic e ,  sem  im e l  č a sa  n a  razp o la g a n je .  
N os i l  s e m  te d a j  p o  š t i r i  in  p e t k r a t  n a  
d a n  r a n j e n k i  h r a n o  in  s i c e r  t a k o  kot, je 
z a  t e ž k o  ra n je n e .  S v e ž e  m lek o ,  m eso ,  
s lan ino ,  k a r  je ž ivalic i  k l ju b  b o le č in a m  
d o b ro  te k n i lo .  T o  s e m  o p a z o v a l  z v e l i ­
k im  z a d o v o l js tv o m .  M a t i  je r a d a  v rg la  
z a m e  k a k  p r ib o l j š e k  č r e z  p o n e v .  A  za  
to  s e v e d a  n i  n ih č e  v ede l .

M a č k a  je  k m a lu  o k r e v a l a  in  p r i š la  s 
p o d s t re š ja .  N e k a j  č a s a  je še m a lo  p o še -  
p a v a la ,  a  v  n e k a j  t e d n ih  se ji je  noga  
s k o r o  p o p o ln o m a  za ra s la .

O p az i l i  sm o  p a  n a  njej, d a  je p o s ta la  
bolj  bo je ča .  Če jo je h o te l  k d o  pog lad it i ,  
je  ta k o j  z b eža la .  S a m o  m e n e  se  n i  b a la .  
L a h k o  sem  jo p o g la d i l  in  vjel,  to d a  sam o  
jaz,  n a  k a r  sem  bil p o n o se n .

Z d a j  sem  se v e d a  p o v e d a l  v sem ,  s č im 
s e m  si p r id o b i l  n jeno  z a u p a n je .  M a te r i  
p a  v e n d a r  ni bilo v šeč ,  d a  je k lo b a se ,  
k i  so b i le  n a m e n je n e  zam e ,  p o je d la  
m a č k a ,  češ,  d a  se  l a h k o  n a v a d i  n a  t a k o  
h r a n o  in  n e  b o  v e č  m a r a l a  za  miši.

A  to  se  n i  zgodilo . B ila  je z o p e t  ta k o  
p r i d n a  in  p o š t e n a  k o t  p re j .

M e n e  p a  ni m o g la  p o z a b i t i  l e t a  in  le ta ,  
d o  svo jega  zad n je g a  dne .

Č rez  k a k e g a  p o l  l e t a  po  t e h  d o g o d k ih  
s em  p r i še l  z o p e t  n a  p o č i tn ic e  in  m o ja  
« č rn a  ku g a»  m i je p r e t e k l a  n a p r o t i  p r a v  
k a k o r  p s ič e k .  M i ja v k a la  je in  se  m i  d o ­
b r ik a la ,  č e s a r  ni d e la la  p r e d  n o b e n im  
d ru g im  č lo v e k o m .  T is t i  v e č e r  je b i la  po  
š e s t ih  m e s e c ih  p rv i č  v izbi.  S e d la  je p o d  
m o j  s to l  in  se  n i  d a la  p r e g n a t i .  D ru g a č e  
b i  je p a  n e  bil i  sp r a v i l i  n i k d a r  v  sobo .  
M a t e r i  in v se m  se  je zd e lo  to1 ze lo  čudno ,  
č e r a v n o  so vede l i ,  k a k o  s e m  jo zd rav i l .

T u d i  p r ih o d n je  p o č i tn ic e  m e  je z o p e t  
ta k o j  sp o z n a l a  in  se o b n a š a l a  k o t  p rv ič .

Žal,  d a  ji n i s e m  m o g e l  v eč  dolgo o d t r -  
g o v a t i  svo jih  m a s tn ih  p o č i tn iš k ih  d o b ro t .  
Ž iva l ica  je b i la  n a m r e č  že  t a k o  s t a r a  in 
z d e la n a ,  d a  je p r v i  t e d e n  po  m o je m  p r i ­
h o d u  n e n a d n o  pog in i la .  Z v e č e r  je  še le n o  
la z i la  o k r o g  m e n e .  P o n o č i  s e m  čul, k a k o  
je ž a lo s tn o  m i ja v k a la  p r e d  m oj im i v ra t i .  
Z ju t ra j  p a  sem  jo n a š e l  m r tv o  n a  p r a g u  
svoje  sob ice .

H v a le ž n a  s i ro ta  se m e  je sp o m n i la  tu d i  
o b  pos ledn ji  u r i . .  . F r .  L o č n iš k a r ,



S f e

Pozdrav «Novemu Rodu.>
P o z d ra v l j a m  te ,  o «Novi Rod» ,  
ki! h o d iš  m im o  m e n e  v se p o v s o d ,  
R a d a  b i  te  h ran i la ,  
s t a b o  p o g o v a r ja la !
Z a to  m i Bog  da j  boljš ih  dni, 
d a  b i  im e la  li r  k a r  t r i  pes t i .
E h ,  ka j !  P r e v e č  m e  n e  skrb i,  
saj se  n a  p o so d o  dobi.
P o z d ra v l j a m  te , o «N ovi R od» ,  
k i  k  m e n i  p r id e š - ž e  od k o d ,

V e r č o n  Iv a n k a ,  
E rze l j ,  VI. šo?. le to .

Božični večer.
S v e ta  noč, s k r iv n o s tn a  noč! P o ln a  

d o b ro t e ,  m i ru  in l jubezn i  b o  p r i sp e la  
z o p e t  do nas .  M ir ,  s k r iv n o s t e n  m i r  bo  
v la d a l  n a d  do lino .  Z ja sn eg a  n e b a  b o d o  
s e v a le  z v e z d ic e  in b o d o  z v e d a v o  k u ­
k a le  n a  n a š  sv e t .  V  njih sv i tu  se b o d o  
b le šč a l i  sn ežn i  v rh o v i  n a š ih  gora .  Iz 
v a š k e g a  z v o n ik a  se bo  ču lo  u b r a n o  zvo-  
n en je  t r š k ih  z v o n o v  in n j ihov i  g lasovi 
se  b o d o  izgublja li  v  tiho ,  b la ž e n o  noč. 
Vsi v e se l i  b o m o  sede l i  v g o rk i  sobi 
k ro g  jaslic  in  b o ž i č n e g a  d r e v e s c a .  V sem  
n a m  bo  si ja la  z o b r a z a  z a d o v o l jn o s t  in 
po ln i u p a n ja  bo m o  zrl i  v D e te ,  le žeče  v 
jaslicah ,  d a  b i  n a m  p r in e s lo  s r e č e  in 
o n eg a  m iru ,  k i  so ga že  an ge l i  ozn an ja l i  
n a d  b o rn im  b e t l e h e m s k e m  h le v c e m : 
» S lava  B ogu  n a  v iš a v a h  in m ir  Hudem 
n a  zemlji,  k i  so b lag e  volje!* .

R o ž ic a  U rš ič ,  
u č e n k a  V, r a z r e d a  v K o b a r id u .

Kraška burja.

B urja  im a  svoj s e d e ž  v n a š ih  k ra j ih ,  
z a to  ji p ra v im o  k r a š k a  b u r ja .  R e s  je, 
d a  p r in a š a  č is t  in d o b e r  z r a k ,  a  v e n d a r  
n a m  šk o d u je ,  k e r  n a m  o p o le tn e m  č a su  
«odg an ja  dež.»  Š kod u je  nam , o d k a r  so 
k r a š k i  b o ro v c i  p o s e k a n i ,  B u r ja  žv ižga  
t e r  p ih a  od  s e v e r o -v z h o d a .  S p o š to v a n ja  
ne  k a ž e  n o b e n e g a ,  tud i  g o sp o d o  o d k r iv a  
t e r  ji t r g a  k lo b u k e  z g lave.

K o sm in a  M iro s lav ,  
u č e n e c  VI. šol. 1. lj. šo le  v N ab re ž in i .

Pravljica o štirih godcih.

Štirje godci ,  k i  so p o  g o s t i ln ah  godli 
od v as i  do vas i  in  se s te m  p rež iv lja li ,  
so p riš l i  n e k e g a  v e č e r a  do p o d r t e g a  
g rad u .  M e s e c  je o b s e v a l  r a z p a d le  z idove  
in sk o z i  o k n a  so m o le le  v e je  raz l ičn ih  
d re v e s .  T e d a j  je r e k e l  e d e n  iz m e d  g o d ­
cev :  » T o var i š i ,  n a p r a v i m o  p o d o k n ic o
n e k d a n j im  p r e b iv a lc e m  g r a d u ,» O sta l i  
god c i  so bil i  zad o v o l jn i  s t e m  p re d lo g o m  
in vsi  s k u p a j  so  za ig ra l i  v e s e lo  p o s k o ­
čnico .  K o  so p a  p re n e h a l i  gost i ,  je s top i l  
iz r a z v a l in  m a jh en ,  s t a r  m o ž iček ,  se jim 
z a h v a l i l  za  go d b o  in d a l  v s a k e m u  o r e ­
ho v o  vejico, r e k o č :  « N es i te  t e  ve j ice
svojim  o t ro k o m !*  G o d c i  so vzel i ve j ice ,  
to d a  m e d  po tjo  so jih p o m e ta l i  v  t r a v o  
zabav l ja joč :  «Kaj d ru g e g a  naj b i  n a m
ra je  dal! Č em u  n a m  b o d o  te ve j ice ,  saj 
jih im a m o  d o m a  dovolj .*  S a m o  e d e n  je 
v ta k n i l  ve,jico v  ž ep  in jt> d o m o v  p ri -  
šedš j  d a l  o t ro k o m .



D ru g o  ju t ro  so p a  p r i s k a k a l i  o t ro c i  k  
n jem u  vsi  iz n c n a d e n i  in so rek l i :  «Oče, 
z a k a j  si p a  p r in e s e l  t a k o  t r d e  o reh e ,  
d a  jih še  r a z to lč i  n e  m o r e m o ?  P a  t a k o  
l e p o  r u m e n i  so vsi! T a k ih  o re h o v  še 
n ism o  vide li .

G o d e c  je z a č u d e n o  g le da l  o r e h o v o  v e ­
jico, n a  k a t e r i  je v is e lo  v se  po lno  z la t ih  
o re h o v .  H i te l  je p r i p o v e d o v a t  o tej 
č u d n i  d o g o d b i  svo j im  to v a r i š e m .  K o  so 
o s ta l i  god c i  to  sl išali,  so šli i s k a t  svo j ih  
vejic .  I s k a l i  so v e s  dan ,  v e n d a r  so se 
s lednjič  m o r a l i  v rn i t i  p r a z n i h  r e k  d o ­
m ov.

T a  p ra v l j ic a  uči , d a  n e  sm e  č lo v e k  
n i k d a r  p r e z i r a t i  n it i  n a jm a n jše g a  d a ru .

K o č e v a r  A m al i ja .
VIII.  ra z r .  Sv, J a k o b  p r i  T r s tu .

Naša vas.
N a ša  v a s  lež i  v lep i  p r i je tn i  dolini. 

K ro g  in  k ro g  p a  jo o b d a ja jo  v is o k i  hri-  
bovi,  n a j lep š i  iz m e d  njih je K r n  n a  
v z h o d n i  s t ra n i .  K d o  ga  n e  p o z n a ?  Vsi 
m is l im o n an j  z ža los t jo .  N a  s e v e r u  je 
M o r iz n a  in  Polovnik,  n a  južni s t r a n i  so 
S t a r in s k i  v rh ,  H u m  in S to l .  L e p i  so ti 
n i š i  h r ib i ,  k i  se p o n o s n o  dv iga jo  p ro t i  
n eb u .  M im o  v a s i  t e č e  d e ro č a ,  b i s t r a  
S o č a  k r a s n e  m o d r o z e l e n e  b a rv e .  S k o z i  
v a s  se vije b e l a  d r ž a v n a  c e s ta ,  k i  pelje 
v  T rb iž ,  P o  njej p a  šv igajo  n e p r e s t a n o  
av to m o b i l i .  P o k o p a l i š č e  se  n a h a j a  v  
le p e m  k ra ju ,  p o d  n j im  d rv i  b i s t r a  Soča .  
Ž a lo s tn i  sm o z a p u s t i l i  l jubo  d o m a č o  vas  
l e t a  1915., k o  sm o  m o ra l i  v  n e z n a n o  t u ­
jino, v  Ita l i jo .  S k o r a j  š t i r i  l e ta  sm o  se 
p o t ik a l i  p o  n e z n a n i h  k ra j ih ,  m e d  tu j im i 
l judmi. T e ž k o  n a m  je bilo, k e r  n ism o  
r a z u m e l i  n j ih o v eg a  jez ika .  A  v e n d a r  je 
p r i š e l  čas ,  d a  sm o z a p u s t i l i  b e g u n s tv o  
m a r c a  l e ta  1919. t e r  se  v rn i l i  v  ž a lo s tn o  
p o ru š e n o  vas .  S k o r a j  ni bilo  p o z n a t i  
k ra ja .  H iše  so izginile, o njih  n i  bilo  
s ledu .  V e n d a r  n a s  je n e k a j  r a z v es e l i lo :  
n a š a  m a la  c e r k e v  je še  s t a la  in  p r e d  njo 
d v e  k r a s n i  lipi,  k a t e r i m  je k r u t a  vo jna  
p r i z a n e s la .

S e d a j  je n a š a  v a s  p o p ra v l j e n a .  H iše  so 
n o v e ,  a  tu d i  ž iv ljen je  v  v a s i  je novo .

K n e z  V lad im ir ,  
u č e n e c  VI. ra z r .  lj. šo le  n a  T r n o v e m  

p r i  K o b a r id u .

Moja mlajša sestrica.

Im a m  d v e  ses tr ic i .  S ta r e j š i  je im ?  D a -  
v o r i n k a  in m la jš i  M i le n k a .  M i le n k o  
im a m  v e l ik o  ra je ,  k e r  je m a jh n a  in 
p r id n a .  K o  p r id e m  iz šole ,  se m o  r a z ­
v e se l i  in p r a v i :  « N a-n a -m e .»  In m o r a m  
;o v z e t i  v  n a ro č je .  V č a s ih  je p a  tu d i  n e ­
k o l ik o  s i tn a ,  d a  jo m o r a m  p o k a r a t i .  K a ­
d a r  p iš e m  na logo ,  m i  p r a v i :  « P a -p a -p a !»  
In  seda j ,  k o  p iš e m  t a  spis,  m e  v e s  čas  
o p o n a š a ,  k e r  ve ,  d a  g o v o r im  o njej,

L a p a jn a  M ar i ja ,  
u č e n k a  V. ra z r .  v  Idriji .

Mož in jerebica.

M o ž  je ujel j e re b ic o  v m re ž o .  K o  jo 
misli  z a d av i t i ,  se n e s r e č n ic a  og lasi  r e ­
k o č :  « Izpus t i  me ,  izpus t i .  V a b i la  t i  b om  
d ru g e  je re b ic e  v tvo je  m r e ž e .» <Oj, 
k a k o  g rd o  je to, d a  h o č e š  p e h a t i  to v a ­
r iš ic e  v n e s r e č o ,  le  d a  bi otela. s a m a  
seb e ,»  o d g o v o r i  m o ž  in  u s m r t i  seb ičn ico .

S ta n i s l a v  Tom išič ,  
D u to v l je .

Dolge hlače.

D olge  h la č e  so se  vpe l ja le  p r e d  k o m a j  
s to  le ti .  J u r i j  IV. k ra l j  Anglije ,  je n a p o ­
v e d a l  boj k r a t k i m  h la čam ,  k i  so jih v  
t i s t i  d ob i  nosili . T o  p a  z a r a d i t e g a ,  k e r  
je im el  sam  v s l e d  b o le zn i  si lno o te č e n e  
n oge .  U p a l  je, d a  m u  jih d o lg e  h lače  
skrije jo .  In  k e r  im a  v s a k  k ra l j  v e l ik o  
p o sn e m a lc e v ,  se je t a  n o v a  m o d a  p o v so d  
vpe l ja la .

Sultan in uradniki.

U ra d n ik i :

N ism o že  p re je l i  p la če  

k a r  je v o jn a  —  m e s c e  tri!

V s a k  im a  s k r b i  d o m a če !

K d o  za  ž e n o  na j  s k r b i ?

Sultani
T o  je re s ,  to d a  pog le j te :  

tud i  z m a n o  je t a k o  —  

k  v s e m u  p a  še  to  p r i š te j te  

da  jaz ž en  im a m  tr is to .

G u s t in č ič  R adolf,  
V r d e l a  - T«*t
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Ob sklepu drugega letnika.

Prebili smo zopet leto in dan, prestali zopet 

težko dobo!] y$ *'■ *

In v prepričanju, da je  šlo najhujše že mimo nas, 

stopamo v tretji letnik, polni vere in upanja.

Kakor nismo nazadovali v drugem letniku, tako 

ne bomo v tretjem, ako nam bodo zvesti ostali so- 

trudniki in naročniki 1

Tudi novi letnik bo izhajal v novi opremi, in tudi 

za novi letnik so se priglasili novi sotrudniki!

Da bi se tudi novi naročniki !

Letnik »Novega Roda" bo obsegal odslej d e s e t  

številk, ki bodo izšle v prvih desetih mesecih prihod­

njega solnčnega leta ; v oktobru 1923 pa bo že izšla 

prva številka četrtega letnika, tako da bo list končno 

izhajal samo v mesecih šolskega leta. Veljal ne bo 

več 12 L, ampak 10 L ; posamezne številke pa 1 L 

kakor doslej.

UREDNIŠTVO in UPRAVNIŠTVO 

,.NOVEGA RODA."

V TRSTU, 1. decembra 1922.



Rešitev ugank v 11. številki „Novega Roda"

Sto lp : V, Rim, d, Slomšek, Bah, Krk, pet, Tomaž, Egipt, kelih. —  V i d m a r  

Emil .
Magična kvadrata:

M E N

C 1 N

G E R

8 28 24

36 20 4

16 12 32

Josipina, Žerjal Dora, Biščak 

Muškovič Genovefa, Kukanja

Uganke : I . : krava ; II. : jezdec na konju.

Besedna u gan k a : rosa, kosa, osa.

Vse uganke so prav rešili:

V L o k a v c u :  Črnigoj Jožef, Čibej Pavel, Slokar Hermina in Angela, Soban 

Ana, Černigoj Štefan, Kompara Ana, Ivo in Vida, Čibej Marija, Černigoj Ana* 

Batageij Justina in Viktor, Čoha Avguština.
P r i  S v .  J a k o b u :  Šavron Tezej, Blažina 

Stanislav, Vrh Pavla in Olga, Bidovec Ferdinand,
Bruno, Kojanec Rudolf, Kanale Danica, Turina J., Kočevar Amalija, Udovič Olga, 

Torjan Zora
V D u t o v l j a h :  Tomišič Ivana in Stanislav.

V K o b a r i d u :  Uršič Marica, Volarič Ana.
V K o m n u :  Okretič Albin, Pipan Danilo.
N a  K a l u  p r i  B o v c u :  Klavora Alojz in Emil, Mlekuž Pavlina, Kravanja 

Ivanka, Kravanja Marija in Lucija, Čus Margerita.
V T o l m i n u :  Štrekelj Ljubomira in Ladislav, Stres Ljuban.

V T r n o v e m :  Brinšek Velebita.
V I d r i j i :  Skok Zinka, Poženel Julka, Kogej Ladislav, Svetec Flora, Smuk 

Mici, Kosmač Alojzija, Kogej Emilija, Tomič Marija, Jereb Julka, Žonta Amalija. 

Pepca in Rafaela.
V N a b r e ž i n i :  Gruden Valerija, Caharija Dragica, Caharija Aliče, Pertot 

Danila.
N a  O p č i n a h :  Malalan Karel, Guštin Danilo.
V K o p r i v i :  Šonc Vladko.
N a  G r a h o v e m  o b  S o č i :  Sattler Andrej.
V B a r k o v l j a h :  Pertot Jelica in Vlasta.

V N o v a k i h :  Flander Janko.

Izžrebana je bila: 

Uršič Marica 

iz Kobarida

S

%

Prejela je  v d a r : 

Potrebščine  

za risanje


